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Art. 14-4112, 14-4132

STUDSMATTA MED SKYDDSNÄT
TRAMPOLINE MED BESKYTTELSESNETT

TRAMPOLIINI JA SUOJAVERKKO
TRAMPOLIN MED BESKYTTELSESNET

Ø 305/396 cm

Biltema, Garnisonsgatan 26, 2nd FL, SE-254 66 Helsingborg. www.biltema.com

SE- Barn under 3 år får ej använda produkten på grund av skaderisk.
NO- På grunn av risiko for skader må ikke barn under 3 år bruke produktet.
FI - Loukkaantumisvaaran vuoksi alle 3-vuotiaat lapset eivät saa käyttää tuotetta.
DK - Produktet må ikke benyttes af børn under 3 år på grund af risiko for 
tilskadekomst.
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SÄKERHETSFÖRESKRIFTER
•	 Följ noga alla säkerhetsföreskrifter och varningar 

för att minimera risker och öka din behållning av 
produkten.

•	 Använd aldrig studsmattan utan säkerhetsnät.
•	 Barn under 3 år får inte använda produkten på 

grund av skaderisken.
•	 Studsmattor som är högre än 51 cm rekommen-

deras inte till barn under 6 år.
•	 Undersök utrustningen före varje användning. 

Kontrollera att skydds- och stödutrustning sitter 
på rätt plats och att inga delar saknas eller är 
skadade.

•	 Främmande föremål som kan störa hoppningen 
får inte finnas i närheten av studsmattan. Städa 
området runt studsmattan före hoppning.

•	 Försök inte hoppa över skyddsnätet.
•	 Försök inte krypa under skyddsnätet.
•	 Kasta dig inte avsiktligt mot skyddsnätet.
•	 Häng, klättra eller sparka inte på skyddsnätet.
•	 Bär kläder utan lösa snören, krokar, öglor, 

spännen eller dylikt som kan fastna i eller skada 
skyddsnätet.

•	 Häng inga föremål som inte är godkända tillbehör 
på skyddsnätet.

•	 Gå alltid in och ut till studsmattan genom skydds-
nätets avsedda öppning.

•	 Studsmattan är avsedd för privat bruk och ska 
endast användas utomhus.

•	 Produkten får inte modifieras eller byggas om på 
något sätt som ändrar originalutförandet.

•	 Studsmattan får inte användas utan skyddsnät.

Hoppning
•	 Använd inte studsmattan om du är utmattad eller 

väldigt trött.
•	 Använd inte studsmattan om du är påverkad av 

alkohol, droger eller starka mediciner.
•	 Använd inte studsmattan när du är gravid eller 

om du har dålig hälsa.
•	 Använd inte studsmattan samtidigt som du äter, 

dricker eller röker.
•	 Använd inte studsmattan om du har högt blod-

tryck.
•	 Hoppa endast en person åt gången. Om flera 

personer hoppar samtidigt kan detta resultera i 
allvarliga olyckor.

•	 Klättra försiktigt när du ska gå på och av studs-
mattan. Det är farligt att hoppa från studsmattan 
till marken eller att hoppa upp på studsmattan. 
Använd inte studsmattan som en språngbräda till 

STUDSMATTA MED SKYDDSNÄT

INTRODUKTION
Hoppning på studsmatta innebär hög skaderisk, i 
synnerhet vid felaktig användning. I denna manual 
finns instruktioner och säkerhetsföreskrifter som mi-
nimerar riskerna och ökar din behållning av produk-
ten. Läs manualen före användning och spara den för 
framtida bruk.

TEKNISKA DATA

14-4112
Diameter	�����������������������������������305 cm
Höjd	�������������������������������������������76 cm (studsmatta)
Höjd	�������������������������������������������180 cm (skyddsnät)
Totalhöjd	�����������������������������������256 cm (med skydds-

nät)
Max belastning	�������������������������150 kg

14-4132
Diameter	�����������������������������������396 cm
Höjd	�������������������������������������������80 cm (studsmatta)
Höjd	�������������������������������������������180 cm (skyddsnät)
Totalhöjd	�����������������������������������260 cm (med skydds-

nät)
Max belastning	�������������������������150 kg

VARNINGAR
•	 Max personvikt, 150 kg
•	 Studsmattan ska monteras av en vuxen person 

i enlighet med monteringsanvisningen i denna 
manual och därefter kontrolleras före första 
användning.

•	 Endast en användare åt gången. Kollisionsrisk. 
Om flera personer hoppar samtidigt kan det 
resultera i allvarliga olyckor.

•	 Gör inte volter på studsmattan. Landar man på 
huvudet kan detta leda till allvarlig skada eller 
dödsfall.

•	 Använd inte studsmattan när den är blöt.
•	 Töm fickor innan du hoppar och ha inga saker i 

händerna.
•	 Hoppa alltid mitt på mattan.
•	 Ät inte medan du hoppar.
•	 Hoppa inte ut från mattan och ner på marken.
•	 Begränsa tiden för kontinuerlig användning, ta en 

paus ibland.
•	 Stäng alltid nätöppningen innan du hoppar.
•	 Hoppa inte när det blåser kraftigt.
•	 Förankra studsmattan vid kraftig vind.
•	 Endast för utomhusbruk.
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Kontroll före användning
Kontrollera före användning att inga delar är skadade 
eller saknas. Följande punkter kan utgöra en risk:

•	 Trasigt eller skadat skyddsnät.
•	 Skyddsnätet sitter löst eller saknas helt.
•	 Kantskyddet sitter löst eller saknas helt.
•	 Kantskyddet är punkterat, slitet och upprivet.
•	 Sömmar i kantskyddet har gått upp.
•	 Trasiga fjädrar.
•	 Böjd eller trasig ram.
•	 Hängande matta.
•	 Vassa kanter på ram eller stöd.

Placering av studsmattan
•	 Det bästa underlaget för studsmattan är en gräs-

plan eller på mjuk jord. Mattan får inte placeras 
på hårda underlag som asfalt, sten eller betong.

•	 Studsmattan ska inte grävas ner i marken.
•	 Placera studsmattan på en jämn yta minst 2 

meter från byggnader och hinder såsom staket, 
garage, hus, överhängande trädgrenar, tvättlinor 
eller elektriska ledningar.

•	 Luftrummet ovanför studsmattan ska vara minst 
7,3 meter.

•	 Området ska vara ljust.
•	 Inga föremål får finnas under studsmattan.

Monteringsanvisning se sidan 15.

andra föremål.
•	 Lär dig grundhopp innan du provar mer avance-

rade varianter, se instruktioner i denna manual.
•	 Avbryt hoppningen genom att böja på knäna när 

fötterna landar på mattan.
•	 Hoppa kontrollerat så att du landar på samma 

plats som hoppets utgångspunkt. Avbryt om du 
håller på att mista kontrollen.

•	 Hoppa inte för länge eller för högt.
•	 Håll blicken på mattan så att du inte tappar ba-

lansen eller kontrollen.
•	 Hoppa i korta intervall och avbryt när du är trött.
•	 Hoppa endast när studsmattan är torr. Hoppa 

inte när det blåser. 
•	 Gör inte volter eller kullerbyttor på studsmattan. 

Landar man på huvudet kan detta leda till allvarlig 
skada eller dödsfall.

•	 Kontrollera före och under hoppning att studs-
mattan inte är våt, skadad, smutsig eller sliten. 

•	 Se till att inga främmande föremål under eller runt 
studsmattan kan störa hopparen.

•	 Säkerställ att ingen obehörig kan använda studs-
mattan när den är obevakad.

•	 Ha alltid uppsikt över barn som använder eller 
befinner sig i närheten av studsmattan.

•	 Studsmattan ska inte användas av personer som 
väger mer än tillåten maxvikt, 150 kg.

Förvaring
•	 Förvara studsmatta och säkerhetsnät inomhus 

vintertid. Snöbelastning och mycket låga tempe-
ratuer kan skada studsmattan.

•	 Vid kraftig vind bör studsmattan förankras i 
marken eller säkras med remmar så att den 
inte kan blåsa iväg. Man kan också lägga tunga 
sandsäckar eller liknande över de u-formade 
benen. Vid storm rekommenderas att plocka ner 
studsmattan och förvara den inomhus.

Underhåll
•	 Kontrollera att alla muttrar och bultar är åtdragna 

och dra åt vid behov. Kontrollera att alla fjäderbe-
lastade (gropstift) leder fortfarande är intakta och 
inte kan lossna under hoppning.

•	 Kontrollera att mattan, skyddsnätet och kant-
skyddet är hela och utan defekter. OBS! Solljus, 
regn, snö och extrema temperaturer minskar 
styrkan i dessa delar över tiden.

•	 Byt ut skyddsnätet och kantskyddet efter 1 års 
användning.
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Sitthopp
1.	 Gör ett grundhopp, men landa i en sittande posi-

tion.
2.	 Placera händerna bredvid höfterna.
3.	 Tryck dig upp med händerna.

Fronthopp
1.Gör ett grundhopp, men luta dig framåt.
2.Landa med ansiktet neråt. Håll armar och händer 
sträckta.
3.Tryck dig upp med händerna.

FLYTTA STUDSMATTAN
Två personer krävs för att flytta studsmattan på ett 
säkert sätt. Tejpa alla kopplingar och lyft upp studs-
mattan horisontellt från marken. Vid längre transpor-
ter ska studsmattan demonteras.

Monteringsanvisning se sidan 15.

ANVÄNDNING OCH HOPPRÖRELSER
Klä dig lämpligt i träningskläder och strumpor/barfota 
– hoppa inte i skor med tjocka sulor eftersom dessa 
kan förstöra mattan.
Kontrollera utrustningen noga och ta dig försiktigt 
upp på studsmattan. Börja med att lära dig grund-
hopp och hur man bromsar – om du tappar kontrollen 
är det viktigt att du snabbt kan avbryta hoppningen. 
När du kan hoppa rakt upp och ned med god kontroll 
kan du successivt öka höjden och prova svårare 
hopp. Kontakta en kunnig instruktör om du vill utföra 
avancerade hopp. Hoppa i korta intervall och sluta 
när du är trött.

Bromsa/stoppa
Böj på knäna när fötterna kommer i kontakt med 
mattan.

Grundhopp
1.	 Stå rakt upp med fötterna isär och rakt huvud.
2.	 Svinga armarna framåt och uppåt i en cirkulär 

rörelse.
3.	 Sätt ihop fötterna när du kommer upp i luften och 

luta tårna neråt.
4.	 Landa med fötterna isär. 
5.	 Böj på knäna vid landning när du vill bromsa eller 

avbryta hoppningen.

Knähopp
1.	 Börja med ett lågt grundhopp.
2.	 Landa på knäna med rak rygg och sträckt kropp. 

Håll balansen med armarna.
3.	 Studsa upp med svingande armar till samma posi-

tion som du har i ett grundhopp.
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SIKKERHETSFORSKRIFTER
•	 Følg alle sikkerhetsforskrifter og advarsler, slik at 

du minimerer risikoene, og slik at produktet varer 
lenge.

•	 Trampolinen må aldri brukes uten sikkerhetsnett.
•	 På grunn av skaderisikoen må ikke produktet bru-

kes av barn under tre år.
•	 Det anbefales ikke at barn under seks år bruker 

trampoliner som er høyere enn 51 cm.
•	 Undersøk utstyret før hver bruk. Kontroller at 

beskyttelses- og støtteutstyret er på plass, og at 
ingen deler mangler eller har blitt skadet.

•	 Det må ikke være fremmedlegemer som kan 
forstyrre hoppingen, i nærheten av trampolinen. 
Rydd området rundt trampolinen før du hopper.

•	 Ikke forsøk å hoppe over sikkerhetsnettet.
•	 Ikke forsøk å krype under sikkerhetsnettet.
•	 Ikke kast deg selv mot sikkerhetsnettet med vilje.
•	 Ikke heng i, klatre i eller spark på sikkerhetsnettet.
•	 Bruk klær uten løse snorer, kroker, hemper, spen-

ner eller andre ting som kan sette seg fast eller 
skade sikkerhetsnettet.

•	 Ikke heng gjenstander som ikke er godkjent tilbe-
hør, i sikkerhetsnettet.

•	 Gå alltid inn og ut av trampolinen gjennom den 
angitte åpningen i sikkerhetsnettet.

•	 Trampolinen er beregnet for privat bruk, og den 
skal bare brukes utendørs.

•	 Produktet må ikke modifiseres eller bygges om 
på noen måte som endrer den opprinnelige 
designen.

•	 Trampolinen må ikke brukes uten sikkerhetsnett.

Hopping
•	 Ikke bruk trampolinen hvis du er utmattet eller 

veldig sliten.
•	 Ikke bruk trampolinen hvis du er påvirket av alko-

hol, narkotiske stoffer eller sterke medisiner.
•	 Ikke bruk trampolinen hvis du er gravid, eller hvis 

du har dårlig helse.
•	 Ikke bruk trampolinen samtidig som du spiser, 

drikker eller røyker.
•	 Ikke bruk trampolinen hvis du har høyt blodtrykk.
•	 Må bare brukes av én person om gangen. Hvis 

flere personer hopper samtidig, kan det føre til 
alvorlige ulykker.

•	 Klatre forsiktig når du går på og av trampolinen. 
Det er farlig å hoppe fra trampolinen til bakken, 
eller hoppe opp på trampolinen. Ikke bruk tram-
polinen som et springbrett til andre ting.

•	 Lær grunnleggende hopping før du prøver mer 

INTRODUKSJON
Å hoppe på trampoline innebærer høy risiko for 
skade, spesielt hvis den brukes på feil måte. I denne 
bruksanvisningen finner du instruksjoner og sikker-
hetsanvisninger som minimerer risikoene og sørger 
for at produktet varer lenge. Les bruksanvisningen før 
bruk, og ta vare på den for fremtidig bruk.

TEKNISKE DATA

14-4112
Diameter	�����������������������������������305 cm
Høyde	���������������������������������������76 cm (trampoline)
Høyde	���������������������������������������180 cm (sikkerhets-

nett)
Total høyde	�������������������������������256 cm (med sikker-

hetsnett)
Maks belastning	�����������������������150 kg

14-4132
Diameter	�����������������������������������396 cm
Høyde	���������������������������������������80 cm (trampoline)
Høyde	���������������������������������������180 cm (sikkerhets-

nett)
Total høyde	�������������������������������260 cm (med sikker-

hetsnett)
Maks belastning	�����������������������150 kg

ADVARSLER
•	 Maks personvekt 150 kg
•	 Trampolinen må monteres av en voksen person 

og i henhold til monteringsanvisningen i denne 
bruksanvisningen. Den må også kontrolleres før 
den brukes for første gang.

•	 Bare én bruker om gangen. Kollisjonsrisiko. Hvis 
flere personer hopper samtidig, kan det føre til 
alvorlige ulykker.

•	 Ikke slå salto på trampolinen. Hvis man lander på 
hodet, kan det føre til alvorlig personskade eller 
død.

•	 Ikke bruk trampolinen hvis den er våt.
•	 Tøm lommene før du hopper, og ikke hold noe i 

hendene.
•	 Hopp alltid midt på trampolinen.
•	 Ikke spis mens du hopper.
•	 Ikke hopp ut fra trampolinen og ned på bakken.
•	 Begrens tiden for kontinuerlig bruk. Ta en pause 

av og til.
•	 Lukk alltid åpningen i nettet før du hopper.
•	 Ikke hopp når det blåser mye.
•	 Forankre trampolinen i sterk vind.
•	 Kun til utendørsbruk.

TRAMPOLINE MED BESKYTTELSESNETT
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Kontroll før bruk
Før bruk må du kontrollere at ingen deler er skadet 
eller mangler. Følgende punkter kan utgjøre en risiko:

•	 Ødelagt eller skadet sikkerhetsnett.
•	 Sikkerhetsnettet er løst eller mangler.
•	 Kantbeskyttelsen er løs eller mangler.
•	 Kantbeskyttelsen er punktert, slitt og revnet.
•	 Sømmene i kantbeskyttelsen har gått opp.
•	 Ødelagte fjærer.
•	 Bøyd eller ødelagt ramme.
•	 Hengende trampoline.
•	 Skarpe kanter på ramme eller støtte.

Plassere trampolinen
•	 Det beste underlaget for trampolinen er gressplen 

eller myk jord. Ikke plasser trampolinen på hardt 
underlag som asfalt, stein eller betong.

•	 Trampolinen må ikke graves ned i bakken.
•	 Plasser trampolinen på flatt underlag, minst to 

meter fra bygninger og hindringer som gjerde, ga-
rasje, hus, greiner, tørkesnor eller strømledninger.

•	 Det må være minst 7,3 meter luftrom over tram-
polinen.

•	 Området må være lyst.
•	 Det må ikke være noen gjenstander under tram-

polinen.

Se side 15 for monteringsanvisning.

avanserte varianter. Se instruksjonene i denne 
bruksanvisningen.

•	 Avbryt hoppingen ved å bøye knærne når føttene 
treffer trampolinen.

•	 Hopp kontrollert, slik at du lander på samme sted 
som du hopper fra. Avbryt hvis du er i ferd med å 
miste kontrollen.

•	 Ikke hopp for lenge, eller for høyt.
•	 Hold øynene på trampolinen, slik at du ikke mis-

ter balansen eller kontrollen.
•	 Hopp i korte intervaller, og avbryt når du blir 

sliten.
•	 Du må bare bruke trampolinen når den er tørr. 

Ikke hopp når det blåser. 
•	 Ikke slå salto eller stup kråke på trampolinen. 

Hvis man lander på hodet, kan det føre til alvorlig 
personskade eller død.

•	 Før og under hopping må du kontrollere at tram-
polinen ikke er våt, skadet, skitten eller slitt. 

•	 Sørg for at ingen fremmedlegemer under eller 
rundt trampolinen kan forstyrre hopperen.

•	 Sørg for at ingen uvedkommende kan bruke 
trampolinen uten tilsyn.

•	 Hold alltid øye med barn som bruker eller er i 
nærheten av trampolinen.

•	 Trampolinen skal ikke brukes av personer som 
veier mer enn tillatt maksvekt – 150 kg.

Oppbevaring
•	 Oppbevar trampolinen og sikkerhetsnettet 

innendørs om vinteren. Snø og svært lave tempe-
raturer kan skade trampolinen.

•	 Ved sterk vind bør trampolinen forankres i bak-
ken eller festes med reimer, slik at den ikke kan 
blåse bort. Du kan også legge tunge sandsek-
ker eller lignende over de u-formede bena. Ved 
storm anbefales det å demontere trampolinen og 
oppbevare den innendørs.

Vedlikehold
•	 Kontroller at alle muttere og bolter er strammet 

til. Etterstram dem ved behov. Kontroller at alle 
fjærbelastede skjøter er intakte, og at de ikke kan 
løsne under hopping.

•	 Kontroller at trampolinen, sikkerhetsnettet og 
kantbeskyttelsen er hele og uten defekter. OBS! 
Sollys, regn, snø og ekstreme temperaturer redu-
serer disse delenes styrke over tid.

•	 Bytt ut sikkerhetsnettet og kantbeskyttelsen etter 
ett års bruk.
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Sittehopp
1.	 Gjennomfør et grunnhopp, men land i sittende stil-

ling.
2.	 Plasser hendene ved hoftene.
3.	 Skyv deg selv opp med hendene.

Fronthopp
1. Gjennomfør et grunnhopp, men len deg fremover.
2. Land med ansiktet nedover. Hold armer og hender 
strukket.
3. Press deg opp med hendene.

FLYTTE TRAMPOLINEN
Dere må være to stykker for å flytte trampolinen på 
en trygg måte. Tape alle skjøter, og løft trampolinen 
horisontalt fra bakken. Ved lengre transport må tram-
polinen demonteres.

Se side 15 for monteringsanvisning.

BRUK OG HOPPEBEVEGELSER
Kle deg i treningsklær og strømper/barfot. Ikke hopp i 
sko med tykke såler, siden de kan ødelegge trampo-
linen.
Kontroller utstyret grundig, og ta deg forsiktig opp 
på trampolinen. Begynn med å lære grunnleggende 
hopping og hvordan du bremser. Hvis du mister 
kontrollen, er det viktig at du kan slutte å hoppe 
raskt. Når du klarer å hoppe rett opp og ned med god 
kontroll, kan du gradvis øke høyden og prøve deg på 
vanskeligere hopp. Hvis du vil utføre avanserte hopp, 
bør du kontakte en instruktør. Hopp i korte intervaller, 
og avbryt når du blir sliten.

Bremse/stoppe
Bøy knærne når føttene kommer i kontakt med 
trampolinen.

Grunnhopp
1.	 Stå rett med føttene fra hverandre og hodet rett.
2.	 Sving armene fremover og oppover i en sirkulær 

bevegelse.
3.	 Før sammen føttene når du kommer opp i luften, 

og vinkle tærne nedover.
4.	 Land med føttene fra hverandre. 
5.	 Hvis du vil bremse eller avbryte hoppingen, bøyer 

du knærne når du lander.

Knehopp
1.	 Begynn med et lavt grunnhopp.
2.	 Land på knærne med rett rygg og strukket kropp. 

Hold balansen med armene.
3.	 Hopp opp med svingende armer til samme posis-

jon som du har i et grunnhopp.
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TURVALLISUUSMÄÄRÄYKSET.
•	 Noudata huolellisesti turvallisuusohjeita ja 

varoituksia riskien vähentämiseksi ja tuotteen 
kestävyyden varmistamiseksi.

•	 Älä koskaan käytä trampoliinia ilman turvaverk-
koa.

•	 Loukkaantumisvaaran vuoksi alle 3-vuotiaat 
lapset eivät saa käyttää tuotetta.

•	 Yli 51 cm korkeita trampoliineja ei suositella alle 
6-vuotiaille lapsille.

•	 Tarkista tuote ennen jokaista käyttökertaa. 
Tarkista, että kaikki suojat ja tuet ovat paikoillaan 
oikein ja ettei mitään puutu tai ole rikkoutunut.

•	 Trampoliinin lähellä ei saa olla ylimääräisiä 
esineitä, jotka voivat häiritä hyppimistä. Siivoa 
trampoliinia ympäröivä alue ennen hyppimistä.

•	 Älä yritä hypätä turvaverkon yli.
•	 Älä yritä ryömiä turvaverkon alta.
•	 Älä heittäydy tarkoituksella päin turvaverkkoa.
•	 Älä roiku tai kiipeile turvaverkossa, äläkä potki sitä.
•	 Käytä vaatteita, joissa ei ole irtonaisia nyörejä, 

koukkuja, silmukoita, solkia tai vastaavia, jotka 
voivat tarttua suojaverkkoon tai vaurioittaa sitä.

•	 Älä ripusta turvaverkkoon mitään, mikä ei ole sille 
hyväksytty varuste.

•	 Kulje trampoliinille ja sieltä pois aina suojaverkon 
aukon kautta.

•	 Trampoliini on tarkoitettu yksityiseen käyttöön, ja 
sitä saa käyttää vain ulkona.

•	 Tuotetta ei saa muuntaa tai rakentaa uudelleen 
tavalla, joka muuttaa sen alkuperäistä toteutusta.

•	 Trampoliinia ei saa käyttää ilman turvaverkkoa.

Hyppiminen
•	 Älä käytä trampoliinia, jos olet uuvuksissa tai 

hyvin väsynyt.
•	 Älä käytä trampoliinia, jos olet alkoholin, huu-

meiden tai voimakkaiden lääkkeiden vaikutuksen 
alainen.

•	 Älä käytä trampoliinia, kun olet raskaana tai jos 
terveydentilasi on huono.

•	 Trampoliinia ei saa käyttää syömisen, juomisen 
tai tupakoinnin aikana.

•	 Älä käytä trampoliinia, jos sinulla on korkea 
verenpaine.

•	 Trampoliinilla saa hyppiä vain yksi henkilö ker-
rallaan. Vakavan loukkaantumisvaaran vuoksi 
trampoliinilla saa olla vain yksi henkilö kerrallaan.

•	 Kiipeä trampoliiniin ja sieltä pois varovasti. 
Hyppääminen maasta trampoliinille ja trampolii-

JOHDANTO
Trampoliinilla hyppimiseen liittyy suuri loukkaantu-
misvaara, varsinkin silloin, jos sitä käytetään virheel-
lisesti. Tässä käyttöohjeessa on vaaroja vähentäviä 
turvaohjeita ja trampoliinin käyttöikää pidentäviä 
neuvoja. Lue käyttöohje ennen käyttöä ja säästä se 
tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT

14-4112
Läpimitta	�����������������������������������305 cm
Korkeus	�������������������������������������76 cm (trampoliini)
Korkeus	�������������������������������������180 cm (suojaverkko)
Kokonaiskorkeus 	���������������������256 cm (turvaverkko 

ml.)
Maks. kuormitus	�����������������������150 kg

14-4132
Läpimitta	�����������������������������������396 cm
Korkeus	�������������������������������������80 cm (trampoliini)
Korkeus	�������������������������������������180 cm (suojaverkko)
Kokonaiskorkeus 	���������������������260 cm (turvaverkko 

ml.)
Maks. kuormitus	�����������������������150 kg

VAROITUKSET
•	 Henkilön enimmäispaino, 150 kg
•	 Trampoliinin saa asentaa ja tarkistaa vain aikui-

nen. Asennus on tehtävä tämän käyttöohjeen 
asennusohjeiden mukaisesti, ja se on tarkistet-
tava ennen ensimmäistä käyttökertaa.

•	 Vain yksi käyttäjä kerrallaan. Törmäysvaara. Va-
kavan loukkaantumisvaaran vuoksi trampoliinilla 
saa olla vain yksi henkilö kerrallaan.

•	 Älä tee voltteja trampoliinilla. Pää edellä laskeutu-
minen voi johtaa vakavaan tai hengenvaaralliseen 
loukkaantumiseen.

•	 Trampoliinia ei saa käyttää, kun se on märkä.
•	 Tyhjennä taskut äläkä pidä mitään käsissäsi, kun 

menet trampoliinille.
•	 Käytä aina trampoliinin keskikohtaa.
•	 Älä syö mitään hyppimisen aikana.
•	 Älä hyppää matolta maahan.
•	 Rajoita yhtäjaksoista hyppimisaikaa, pidä välillä 

taukoja.
•	 Sulje turvaverkon aukko, ennen kuin aloitat hyp-

pimisen.
•	 Älä Käytä trampoliinia kovalla tuulella.
•	 Kiinnitä trampoliini paikalleen, kun tulossa on 

voimakkaita tuulia.
•	 Vain ulkokäyttöön.

TRAMPOLIINI JA SUOJAVERKKO
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Tarkistukset ennen käyttöä
Tarkista ennen käyttöä, ettei mikään osa puutu tai 
ole vaurioitunut. Seuraavat havainnot voivat merkitä 
vaaraa:

•	 Rikkoutunut tai vaurioitunut turvaverkko.
•	 Löysä tai puuttuva turvaverkko.
•	 Löysä tai puuttuva reunasuojus.
•	 Puhjennut, kulunut tai repeytynyt reunasuojus.
•	 Purkautuneet ompeleet reunasuojuksessa.
•	 Rikkoutuneet jouset.
•	 Taipunut tai rikkoutunut runko.
•	 Löysänä riippuva matto.
•	 Terävät reunat rungossa tai tuissa.

Trampoliinin paikan valitseminen
•	 Paras alusta trampoliinille on nurmikko tai muu 

pehmeä maaperä. Älä sijoita mattoa kovalle alus-
talle, kuten asfaltin, kiveyksen tai betonin päälle.

•	 Trampoliinia ei saa kaivaa maahan.
•	 Aseta trampoliini tasaiselle alustalle vähintään 2 

metrin päähän rakennuksista ja esteistä, kuten 
aidasta, autotallista, talosta, riippuvista puunok-
sista, pyykkinaruista ja sähköjohdoista.

•	 Trampoliinin yläpuolella on oltava vapaata tilaa 
vähintään 7,3 metriä.

•	 Alueen on oltava valoisa.
•	 Trampoliinin alla ei saa olla mitään esineitä.

Asennusohjeet, ks. sivu 15.

nilta maahan on vaarallista. Älä käytä trampoliinia 
ponnahduslautana muihin kohteisiin.

•	 Opettele perushypyt ennen vaikeampia hyppyjä, 
ks. lisätiedot tästä käyttöohjeesta.

•	 Keskeytä hyppiminen taivuttamalla polvia, kun 
jalat osuvat trampoliiniin.

•	 Hyppää hallitusti niin, että laskeudut hypyn alka-
miskohtaan. Jos menetät hyppimisen hallinnan, 
keskeytä hyppiminen.

•	 Älä hyppää liian pitkälle tai korkealle.
•	 Pidä katse trampoliinin matossa, jotta et menetä 

tasapainoa tai hallintaa.
•	 Hypi vain lyhyitä jaksoja kerrallaan. Keskeytä hyp-

piminen, kun alkaa väsyttää.
•	 Hypi vain kuivalla trampoliinilla. Älä hypi kovalla 

tuulella. 
•	 Älä tee trampoliinilla voltteja tai kuperkeikkoja. 

Pää edellä laskeutuminen voi johtaa vakavaan tai 
hengenvaaralliseen loukkaantumiseen.

•	 Tarkista ennen hyppimistä ja sen aikana, ettei 
trampoliini ole märkä, vaurioitunut, likainen tai 
kulunut. 

•	 Varmista, ettei mikään trampoliinin alla tai lähellä 
oleva esine voi häiritä hyppijää.

•	 Varmista, etteivät asiattomat henkilöt pääse 
käyttämään trampoliinia, kun sitä ei valvota.

•	 Valvo aina trampoliinilla hyppiviä tai sen lähellä 
oleskelevia lapsia.

•	 Henkilöt, joiden paino ylittää sallitun 150 kg:n 
enimmäispainon, eivät saa käyttää trampoliinia.

Säilytys
•	 Säilytä trampoliinia ja turvaverkkoa sisällä talven 

ajan. Kova pakkanen ja suuri lumikuorma voivat 
vaurioittaa trampoliinia.

•	 Voimakkaalla tuulella trampoliini on ankkuroitava 
maahan tai kiinnitettävä hihnoilla, ettei tuuli pääse 
lennättämään sitä. Voit myös laittaa painavia 
hiekkasäkkejä tai vastaavia rungon U-jalkojen 
päälle. Myrskyä ennen trampoliini kannattaa 
purkaa ja siirtää säilöön sisätiloihin.

Kunnossapito
•	 Tarkista, että kaikki mutterit ja pultit ovat tiukalla, 

kiristä tarvittaessa. Tarkista, että kaikki jouset 
ovat edelleen ehjiä eivätkä voi irrota hyppäämisen 
aikana.

•	 Tarkista, että matto, turvaverkko ja reunasuojus 
ovat ehjät ja että niissä ei ole vikoja. HUOM! Au-
ringonvalo, sade, lumi ja äärilämpötilat heikentä-
vät näiden osien lujuutta ajan myötä.

•	 Vaihda turvaverkko ja reunasuojus 1 vuoden 
käytön jälkeen.
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Istumahyppy
1.	 Tee perushyppy, mutta laskeudu istuvaan asen-

toon.
2.	 Aseta kädet lantion viereen.
3.	 Nosta itsesi ylös käsillä.

Etuhyppy
1.Tee perushyppy, mutta nojaa eteenpäin.
2.Laskeudu kasvot alaspäin. Ojenna käsivarret ja 
kädet eteenpäin.
3.Nosta itsesi ylös käsillä.

TRAMPOLIININ SIIRTÄMINEN
Trampoliinin siirtäminen turvallisesti edellyttää kahta 
henkilöä. Kiinnitä kaikki liitokset teipillä. Nostakaa 
trampoliinia vaakasuunnassa. Jos trampoliini on siir-
rettävä kauas, se on purettava osiin.

Asennusohjeet, ks. sivu 15.

KÄYTTÄMINEN JA HYPPYLIIKKEET
Pukeudu liikuntavaatteisin. Hypi paljain jaloin tai suk-
kasillasi. Älä hypi paksupohjaiset kengät jalassa. Ne 
voivat vaurioittaa mattoa.
Tarkista varusteet huolellisesti. Kiipeä trampoliinille 
varovasti. Aloita opettelemalla perushypyt ja vauhdin 
hidastaminen. Jos menetät liikkeen hallinnan, on 
tärkeää, että osaat keskeyttää hyppäämisen heti. 
Kun osaat hypätä hallitusti suoraan ylös ja alas, 
voit hypätä vähitellen yhä korkeammalle ja kokeilla 
vaikeampia hyppyjä. Jos haluat oppia vaativia hyp-
pyjä, ota yhteys asiantuntevaan ohjaajaan. Hypi vain 
lyhyitä jaksoja kerrallaan. Lopeta hyppiminen, kun 
alkaa väsyttää.

Vauhdin hidastaminen ja pysäyttäminen
Kun jalat osuvat mattoon, taivuta polvia.

Perushyppy
1.	 Seiso suorana haara-asennossa ja pää pystyssä.
2.	 Heilauta käsivarsia ylöspäin ja tee ympyränmuo-

toinen liike.
3.	 Kun hyppäät ylöspäin, vie jalat yhteen ja suorista 

varpaat alaspäin.
4.	 Laskeudu jalat haara-asennossa. 
5.	 Voit hidastaa vauhtia tai keskeyttää hyppimisen 

taivuttamalla polvia, kun jalat osuvat mattoon.

Polvihyppy
1.	 Aloita tekemällä matala perushyppy.
2.	 Laskeudu polvien varaan selkä suorassa. Säilytä 

tasapaino käsivarsia liikuttamalla.
3.	 Hyppää ylöspäin perushyppyasentoon heilautta-

malla käsivarsia ylöspäin.
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SIKKERHEDSFORSKRIFTER
•	 Følg omhyggeligt alle sikkerhedsforskrifter og 

advarsler for at minimere risici og øge dit udbytte 
af produktet.

•	 Brug aldrig trampolinen uden sikkerhedsnet.
•	 Børn under 3 år må ikke benytte produktet på 

grund af risiko for skader.
•	 Trampoliner, der er højere end 51 cm, anbefales 

ikke til børn under 6 år.
•	 Undersøg udstyret før hver gangs brug. Kontrol-

ler, at sikkerheds- og hjælpeudstyr er på plads, 
og at intet mangler eller er beskadiget.

•	 Der må ikke være uvedkommende genstande, 
som kan genere hoppene, i nærheden af trampo-
linen. Ryd op i området omkring trampolinen, før 
der hoppes.

•	 Forsøg ikke at hoppe over sikkerhedsnettet.
•	 Forsøg ikke at krybe under sikkerhedsnettet.
•	 Kast dig ikke mod sikkerhedsnettet med vilje.
•	 Undlad at hænge, klatre og sparke på sikker-

hedsnettet.
•	 Bær tøj uden løse snore, kroge, øjer eller lig-

nende, som kan gribe fat i sikkerhedsnettet.
•	 Hæng ikke genstande, som ikke er godkendt 

tilbehør, på sikkerhedsnettet.
•	 Gå altid ind på og ud fra på trampolinen gennem 

åbningen i sikkerhedsnettet.
•	 Trampolinen er beregnet til privat brug og må kun 

bruges udendørs.
•	 Produktet må ikke modificeres eller ombygges 

på nogen måde, der ændrer den oprindelige 
udførelse.

•	 Trampolinen må ikke anvendes uden sikkerheds-
net.

Hop
•	 Brug ikke trampolinen, hvis du er udmattet eller 

meget træt.
•	 Brug ikke trampolinen, hvis du er påvirket af alko-

hol, stoffer eller stærk medicin.
•	 Brug ikke trampolinen, når du er gravid, eller hvis 

du har et dårligt helbred.
•	 Brug ikke trampolinen, mens du spiser, drikker 

eller ryger.
•	 Brug ikke trampolinen, hvis du har højt blodtryk.
•	 Hop kun én person ad gangen. Hvis flere per-

soner hopper samtidigt, kan det føre til alvorlige 
ulykker.

•	 Bevæg dig forsigtigt, når du skal på eller af tram-
polinen. Det er farligt at springe ned på jorden fra 
trampolinen, eller at springe op på den. Brug ikke 

INDLEDNING
Hop på trampolin indebærer stor risiko for skader, 
især ved forkert brug. I denne manual er der instruk-
tioner og sikkerhedsforskrifter, som minimerer risi-
ciene og øger udbyttet af produktet. Læs manualen 
før brug, og gem den til senere brug.

TEKNISKE DATA

14-4112
Diameter	�����������������������������������305 cm
Højde	�����������������������������������������76 cm (trampolin)
Højde	�����������������������������������������180 cm (sikkerheds-

net)
Samlet højde	�����������������������������256 cm (med sikker-

hedsnet)
Maks. belastning	�����������������������150 kg

14-4132
Diameter	�����������������������������������396 cm
Højde	�����������������������������������������80 cm (trampolin)
Højde	�����������������������������������������180 cm (sikkerheds-

net)
Samlet højde	�����������������������������260 cm (med sikker-

hedsnet)
Maks. belastning	�����������������������150 kg

ADVARSLER
•	 Maks. vægt af personer, 150 kg
•	 Trampolinen skal monteres af en voksen i hen-

hold til monteringsanvisningen i denne manual og 
derefter kontrolleres før første gangs brug.

•	 Kun én bruger ad gangen. Risiko for sammen-
stød. Hvis flere personer hopper samtidigt, kan 
det føre til alvorlige ulykker.

•	 Foretag ikke saltomortaler på trampolinen. Hvis 
man lander på hovedet, kan det medføre alvorlige 
skader eller død.

•	 Trampolinen må ikke bruges, når den er våd.
•	 Tøm lommerne før du hopper, og hav ikke noget i 

hænderne.
•	 Hop altid midt på trampolinen.
•	 Lad være med at spise, mens du hopper.
•	 Spring ikke ud fra trampolinen og ned på jorden.
•	 Begræns tiden med konstant brug, tag en pause 

en gang imellem.
•	 Luk altid netåbningen, før du hopper.
•	 Hop ikke, når det blæser kraftigt.
•	 Fastgør trampolinen ved kraftig vind.
•	 Kun til udendørs brug.

TRAMPOLIN MED BESKYTTELSESNET
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Kontrol før brug
Før brugen skal det kontrolleres, at intet er beska-
diget eller mangler. Følgende punkter kan frembyde 
risiko:

•	 Ødelagt eller beskadiget sikkerhedsnet.
•	 Sikkerhedsnettet sidder løst eller mangler helt.
•	 Kantbeskytteren sidder løst eller mangler helt.
•	 Kantbeskytteren er punkteret, slidt eller revet i 

stykker.
•	 Sømme i kantbeskytteren er gået op.
•	 Ødelagte fjedre.
•	 Bøjet eller ødelagt stativ
•	 Hængende dug.
•	 Skarpe kanter på stativ eller støtter.

Placering af trampolinen
•	 Det bedste underlag til trampolinen er en 

græsplæne eller blød jord. Trampolinen må ikke 
placeres på hårde underlag som asfalt, sten eller 
beton.

•	 Trampolinen bør ikke graves ned i jorden.
•	 Placer trampolinen på en plan overflade mindst 2 

meter fra bygninger og forhindringer som hegn, 
garager, huse, overhængende trægrene, tøjsnore 
og luftledninger.

•	 Der skal være mindst 7,3 m fri luft over trampo-
linen.

•	 Området skal være lyst.
•	 Der må ikke være nogen genstande under tram-

polinen.

Monteringsanvisning, se side 15.

trampolinen som springbræt til andre ting.
•	 Lær grundhoppene, før du prøver mere avance-

rede varianter, se instruktionerne i denne manual.
•	 Afbryd hoppene ved at bøje knæene, når fød-

derne lander på måtten.
•	 Hop kontrolleret, så du lander samme sted, som 

du startede. Stands, hvis du er ved at miste 
kontrollen.

•	 Hop ikke for længe eller for højt.
•	 Hold blikket rettet mod trampolinen, så du ikke 

mister balancen eller kontrollen.
•	 Hop med korte intervaller og afbryd, når du er 

træt.
•	 Hop kun, når trampolinen er tør. Hop ikke, når det 

blæser. 
•	 Lav ikke saltomortaler eller kolbøtter på tram-

polinen. Hvis man lander på hovedet, kan det 
medføre alvorlige skader eller død.

•	 Kontroller før og under hop, at trampolinen ikke er 
våd, beskadiget, snavset eller slidt. 

•	 Sørg for, at der ikke er fremmedlegemer under 
eller omkring trampolinen, som kan genere den 
der hopper.

•	 Sørg for, at uvedkommende ikke kan benytte 
trampolinen, når den ikke er under opsyn.

•	 Overvåg altid børn, som bruger eller befinder sig i 
nærheden af trampolinen.

•	 Trampolinen bør ikke anvendes af personer, der 
vejer mere end den tilladte maksimale vægt, 150 
kg.

Opbevaring
•	 Trampolin og sikkerhedsnet skal opbevares inden 

døre om vinteren. Snebelastning og meget lave 
temperaturer kan beskadige trampolinen.

•	 I tilfælde af kraftig vind skal trampolinen forank-
res i jorden eller fastgøres med barduner, så den 
ikke kan blæse væk. Man kan også lægge tunge 
sandsække eller lignende over de u-formede ben. 
I tilfælde af storm anbefales det at tage trampoli-
nen ned og opbevare den indendørs.

Vedligeholdelse
•	 Kontrollér, at alle møtrikker og bolte er spændt til, 

og spænd efter om nødvendigt. Kontrollér, at alle 
fjederbelastede led stadig er intakte og ikke kan 
løsne sig under spring.

•	 Kontrollér, at trampolinen, sikkerhedsnettet og 
kantbeskytteren er intakte og uden defekter. 
☻OBS! Sollys, regn, sne og ekstreme temperatu-
rer reducerer styrken af disse dele over tid.

•	 Udskift sikkerhedsnettet og kantbeskytteren efter 
1 års brug.
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Siddehop
1.	 Lav et grundhop, men land i siddende stilling.
2.	 Placer hænderne ved siden af hofterne.
3.	 Tryk dig op med hænderne.

Fronthop
1.Foretag et grundhop, men læn dig fremad.
2.Land med ansigtet nedad. Hold arme og hænder 
strakt ud.
3.Tryk dig op med hænderne.

FLYTNING AF TRAMPOLINEN
Der kræves to personer til at flytte trampolinen på 
sikker måde. Kom tape om alle samlinger, og løft 
trampolinen op fra jorden i vandret stilling. Ved 
længere transport skal trampolinen adskilles.

Monteringsanvisning, se side 15.

BRUG OG HOP-BEVÆGELSER
Klæd dig hensigtsmæssigt på med træningstøj og 
strømper/bare fødder – hop ikke med sko med tykke 
såler, da de kan ødelægge trampolinen.
Kontroller udstyret omhyggeligt og stig forsigtigt op 
på trampolinen. Begynd med at lære grundhop, og 
hvordan man stopper – hvis du mister kontrollen, er 
det vigtigt, at du hurtigt kan afbryde hoppene. Når du 
kan hoppe lige op og ned med god kontrol, kan du 
trinvist øge højden og prøve sværere hop. Kontakt en 
erfaren instruktør, hvis du vil udføre avancerede hop. 
Hop med korte intervaller og hold op, når du er træt.

Bremse/stoppe
Gå ned i knæene, når fødderne rammer trampolinen.

Grundhop
1.	 Stå ret op med fødderne adskilt og rankt hoved.
2.	 Sving armene fremad og opad i en cirkulær be-

vægelse.
3.	 Saml fødderne, når du er kommet op i luften og 

vend tæerne nedad.
4.	 Land med fødderne adskilt. 
5.	 Gå ned i knæene, når du lander, når du vil bremse 

eller afbryde hoppene.

Knæhop
1.	 Begynd med et lavt grundhop.
2.	 Land på knæene med rank ryg og strakt krop. 

Hold balancen med armene.
3.	 Spring op med svingende arme til samme position 

som i et grundhop.
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T-Stück
T-Section
conector en T
Connettore a T
Connecteur en T
T-connector

Schraubenschlüssel-Werkzeug
Wrench Tool
Herramienta de llave
Strumento chiave inglese
Outil clé
Moersleutel gereedschap

T-Stück
T-Section
conector en T
Connettore a T
Connecteur en T
T-connector

Oberschiene
Top-Rail
Riel superior
Guida superiore
Rail supérieur
Toprail

Schraubenschlüssel-Werkzeug
Wrench Tool
Herramienta de llave
Strumento chiave inglese
Outil clé
Moersleutel gereedschap

Schraubenschlüssel-WerkzeugT-StückOberschiene

MONTERINGSANVISNING/ASENNUSOHJE

A: Övre rör, Øvre rør, Ylempi putki, Øverste rør

B: T-rör, T-rør, T-putki, T-rør

M: Fast nyckel, Fastnøkkel, Kiintoavain, Fastnøgle
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►Beachten Sie, dass die Form der Beinverlängerung bei einem Modell mit  10FT/12FT/14FT Fuß Länge etwas anders sein wird, dies hat jedoch keinen Einfluss auf die Installation.

►Note if you have a 10FT/12FT/14FT , the Shape of Leg Extension will be  slightly different, but it does not affect installation.

►Tenga en cuenta que si tiene un modelo de  10FT/12FT/14FT pies, la forma de la extensión de la pierna será ligeramente diferente, pero no afecta la instalación.

►Nota se hai un  10FT/12FT/14FT, la forma dell'estensione della gamba sarà leggermente diversa, ma non influisce sull'installazione.

►Notez que si vous avez un  10FT/12FT/14FT, la forme de l'extension de jambe sera légèrement différente, mais cela n'affecte pas l'installation.

►Let op: als u een  10FT/12FT/14FT heeft, zal de vorm van de beenverlenging enigszins afwijken, maar dit heeft geen invloed op de installatie.

Beinverlängerung
Leg Extension
Extensión de pierna
Estensione della gamba
Extension des jambes
Been extensie

U-Förmiges Bein
U-Shaped Leg
pierna en forma de U
Gamba a forma di U
U-vormig been
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F: U-format ben, U-formet bein, U-jalka, U-formet ben

G: Benförlängning, Beinforlengelse, Jalan jatke, Benforlænger



17 © 2024-08-22 Biltema Nordic Services AB

Art. 14-4112, 14-4132

20

Anleitung zum Aufbau des Trampolins / trampoline assembly instructions / instrucciones de montaje del trampolín 

/ istruzioni di montaggio del trampolino / instructions de montage du trampoline / montage-instructies voor trampolines

►Beachten Sie, dass die Form der Beinverlängerung bei einem Modell mit  10FT/12FT/14FT Fuß Länge etwas anders sein wird, dies hat jedoch keinen Einfluss auf die Installation.

►Note if you have a 10FT/12FT/14FT , the Shape of Leg Extension will be  slightly different, but it does not affect installation.

►Tenga en cuenta que si tiene un modelo de  10FT/12FT/14FT pies, la forma de la extensión de la pierna será ligeramente diferente, pero no afecta la instalación.

►Nota se hai un  10FT/12FT/14FT, la forma dell'estensione della gamba sarà leggermente diversa, ma non influisce sull'installazione.

►Notez que si vous avez un  10FT/12FT/14FT, la forme de l'extension de jambe sera légèrement différente, mais cela n'affecte pas l'installation.

►Let op: als u een  10FT/12FT/14FT heeft, zal de vorm van de beenverlenging enigszins afwijken, maar dit heeft geen invloed op de installatie.

Beinverlängerung
Leg Extension
Extensión de pierna
Estensione della gamba
Extension des jambes
Been extensie

U-Förmiges Bein
U-Shaped Leg
pierna en forma de U
Gamba a forma di U
U-vormig been

21

Anleitung zum Aufbau des Trampolins / trampoline assembly instructions / instrucciones de montaje del trampolín 

/ istruzioni di montaggio del trampolino / instructions de montage du trampoline / montage-instructies voor trampolines



18© 2024-08-22 Biltema Nordic Services AB

Art. 14-4112, 14-4132

23

Anleitung zum Aufbau des Trampolins / trampoline assembly instructions / instrucciones de montaje del trampolín 

/ istruzioni di montaggio del trampolino / instructions de montage du trampoline / montage-instructies voor trampolines

 

22

Anleitung zum Aufbau des Trampolins / trampoline assembly instructions / instrucciones de montaje del trampolín 

/ istruzioni di montaggio del trampolino / instructions de montage du trampoline / montage-instructies voor trampolines

Federn
Springs
muelles
Sorgenti
Ressorts
Veren

Sprungmatte
Jumping Mat
Estera de salto
Tappetino per saltare
Springmat

Federbefestigungswerkzeug
Spring Fixing Tool
Strumento di fissaggio a molla
Outil de fixation à ressort
Veerbevestigingsgereedschap

D: Matta, Matte, Matto, Dug

J: Fjäderverktyg, Fjærverktøy, Jousityökalu, Fjederværktøj

K: Fjädrar, Fjærer, Jouset, Fjedre
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Rahmenpolster
Frame Pad
Almohadilla de marco
Imbottitura del telaio
Coussin de cadre
Framekussen
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C: Kantskydd, Kantbeskyttelse, Reunasuojus, Kantbeskytter
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M6 x 91 mm Ringschraube
M6 X 91 mm Eyebol
Ojal M6 X 91 mm
Occhiello M6 X 91 mm
Boulon à œil M6 X 91 mm
M6 X 91 mm Oogbol

27

Installation der unteren Sicherheitsstange / Lower Safety Pole Installation / Instalación del poste de seguridad

 inferior / iInstallazione del palo di sicurezza inferiore / Installation du poteau de sécurité inférieur / Installatie van onderste veiligheidspaal

Befolgen Sie die angezeigte nummerierte Reihenfolge, um die Sicherheitsstangen zu installieren.
Follow the numbered order shown to install the safety poles.
Siga el orden numerado que se muestra para instalar los postes de seguridad.
Seguire l'ordine numerato mostrato per installare i pali di sicurezza.
Suivez l’ordre numéroté indiqué pour installer les poteaux de sécurité.
Volg de aangegeven genummerde volgorde om de veiligheidspalen te installeren.

Schraubenschlüssel-Werkzeug
Wrench Tool
Herramienta de llave
Strumento chiave inglese
Outil clé
Moersleutel gereedschap

Abstandshalter
Spacer
Herramienta de llave
Espaciador
Distanziatore
Afstandhouder

Kontermutter
Lock Nut
Tuerca de bloqueo
Dado di bloccaggio
Contre-écrou
Borgmoer

S

Untere Sicherheitsstange
Lower Safety Pole
Poste de seguridad inferior
Palo di sicurezza inferiore
Poteau de sécurité inférieur
Lagere veiligheidspaal

S: Nedre säkerhetsstolpe, Nedre sikkerhetsstolpe, Alempi turvapylväs, Nederste sikkerhedsstolpe

N: Ringskruv, Ringskrue, Silmukkaruuvi, Ringskrue



23 © 2024-08-22 Biltema Nordic Services AB

Art. 14-4112, 14-4132

26

Anleitung zum Aufbau des Trampolins / trampoline assembly instructions / instrucciones de montaje del trampolín 

/ istruzioni di montaggio del trampolino / instructions de montage du trampoline / montage-instructies voor trampolines

M6 x 91 mm Ringschraube
M6 X 91 mm Eyebol
Ojal M6 X 91 mm
Occhiello M6 X 91 mm
Boulon à œil M6 X 91 mm
M6 X 91 mm Oogbol

27

Installation der unteren Sicherheitsstange / Lower Safety Pole Installation / Instalación del poste de seguridad

 inferior / iInstallazione del palo di sicurezza inferiore / Installation du poteau de sécurité inférieur / Installatie van onderste veiligheidspaal

Befolgen Sie die angezeigte nummerierte Reihenfolge, um die Sicherheitsstangen zu installieren.
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Schraubenschlüssel-Werkzeug
Wrench Tool
Herramienta de llave
Strumento chiave inglese
Outil clé
Moersleutel gereedschap

Abstandshalter
Spacer
Herramienta de llave
Espaciador
Distanziatore
Afstandhouder

Kontermutter
Lock Nut
Tuerca de bloqueo
Dado di bloccaggio
Contre-écrou
Borgmoer

S

Untere Sicherheitsstange
Lower Safety Pole
Poste de seguridad inferior
Palo di sicurezza inferiore
Poteau de sécurité inférieur
Lagere veiligheidspaal

SE: Benen och stolparna skruvas ihop på två ställen, 
uppe och nere. Använd distansklossarna.
NO: Beina og stolpene skrus sammen på to steder – 
oppe og nede. Bruk avstandsklossene.

M: Fast nyckel, Fastnøkkel, Kiintoavain, Fastnøgle

Q: Distanskloss, Avstandskloss, Välikappale, Afstandsblok

R: Låsmutter, Låsemutter, Lukkomutteri, Låsemøtrik

FI: Jalat ja pylväät kiinnitetään ruuviliitoksella kahdes-
ta kohdasta, ylhäältä ja alhaalta. Käytä välikappaleita.
DK: Benene og stolperne skrues sammen to steder, 
foroven og forneden. Brug afstandsblokkene.
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Installation der oberen Sicherheitsstange & des Netzes / Upper Safety Pole & Net Installation

 / Instalación de red y poste de seguridad superior / Installazione del palo di sicurezza superiore e della rete /Installation du poteau de 
sécurité supérieur et du filet / Installatie van bovenste veiligheidspaal en net

Gehäusenetz
Enclosure Net
Red de recinto
Rete dell'involucro
Filet de clôture
Behuizing netto

29

Installation der oberen Sicherheitsstange & des Netzes / Upper Safety Pole & Net Installation

 / Instalación de red y poste de seguridad superior / Installazione del palo di sicurezza superiore e della rete /Installation du 
poteau de sécurité supérieur et du filet / Installatie van bovenste veiligheidspaal en net

H I S

Obere Sicherheitsstange
Upper Safety Pole
Poste de seguridad superior
Palo di sicurezza superiore
Poteau de sécurité supérieur
Bovenste veiligheidspaal

Mittlere Sicherheitsstange
Middle Safety Pole
Poste de seguridad medio
Palo di sicurezza centrale
Poteau de sécurité intermédiaire
Middelste veiligheidspaal

Untere Sicherheitsstange
Lower Safety Pole
Poste de seguridad inferior
Palo di sicurezza inferiore
Poteau de sécurité inférieur
Lagere veiligheidspaal

H

Obere Sicherheitsstange
Upper Safety Pole
Poste de seguridad superior
Palo di sicurezza superiore
Poteau de sécurité supérieur
Bovenste veiligheidspaal

H: Övre säkerhetsstolpe, Øvre sikkerhetsstolpe, Ylempi turvapylväs, Øverste sikkerhedsstolpe

L: Säkerhetsnät, Sikkerhetsnett, Turvaverkko, Sikkerhedsnet
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Obere Sicherheitsstange
Upper Safety Pole
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H: Övre säkerhetsstolpe, Øvre sikkerhetsstolpe, Ylempi turvapylväs, Øverste sikkerhedsstolpe

I: Säkerhetsstolpe mellan, Sikkerhetsstolpe mellom, Turvapylväs, keskelle, Midterste 
sikkerhedsstolpe

S: Nedre säkerhetsstolpe, Nedre sikkerhetsstolpe, Alempi turvapylväs, Nederste sikkerhedsstolpe
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AUFBAU DER LEITER / Ladder Installation / Instalación de escalera  / Installazione della scala / Installation d'échelle / Ladderinstallatie

Unterstützungen, Supports, Soportes, Supporta, Les soutien, Ondersteunt

Leiterstufen, Ladder steps, Pasos de escalera, Gradini della scala, 
Marches d'échelle, Laddertreden

Befestigungselemente, Fasteners, sujetadores, Elementi di fissaggio, 
Attaches, BevestigingsmiddelenLeiter

Ladder
Escalera
Scala
Échelle
Ladder

,

Name

WARNUNG: Um Verletzungsgefahr zu vermeiden, beachten Sie bitte unbedingt die Montageanleitung der Leiter.
WARNING: To avoid the risk of injury, please be sure to follow the installationinstructions of the ladder. 
advertencia: Para evitar el riesgo de lesiones, asegúrese de seguir las instrucciones de instalación de la escalera.
avvertimento: Per evitare il rischio di lesioni, assicurarsi di seguire le istruzioni di installazione della scala.
avertissement: Pour éviter tout risque de blessure, veillez à suivre les instructions d'installation de l'échelle.
waarschuwing: Om het risico op letsel te voorkomen, dient u de installatie-instructies van de ladder te volgen.
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WARNUNG: Um Verletzungsgefahr zu vermeiden, beachten Sie bitte unbedingt die Montageanleitung der Leiter.
WARNING: To avoid the risk of injury, please be sure to follow the installationinstructions of the ladder. 
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E: Stege, Stige, Tikkaat, Stige

1: Stegens ben, Bein på stigen, Tikkaiden jalat, Stigens ben

2: Fotsteg, Fottrinn, Askelmaa, Fodtrin

3, 4: Fästelement, Festeelementer, Kiinnittimet, Fastgørelseselementer
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